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1 Généralités 

1.1. Les messages
Les messages standards suivants CCC d’après l’ouvrage "Joint Customs/airlines electronic data interchange manual" édition Juin 1988 (p. 68 et suiv.)  sont exposés ci-dessous :


a1. message CIR:
pour l’envoi de renseignements sur les vols et les marchandises.


a2. message CSI:
pour modifier, annuler ou ajouter les données concernant le vol et/ou les marchandises.

a3. message FNA:
accusé de réception par la douane d’un message CIR-CSI erroné.


a4. message FMA:
accusé de réception par la douane d’un message CIR-CSI accepté.

1.2. Format Message Address (Header) 

Chaque message utilisé dans le secteur aéronautique est précédé des lignes d’adresses suivantes. Ces lignes d’adresses contiennent les coordonnées des différents destinataires du message et de l’expéditeur d’origine. Il est possible qu’un code de priorité soit présent sur la première ligne.  

	Ref N°
	Status
	Element
	Format
	Remarks

	A.
	O
	Priority code
	An2
	pos1=Q

	B.1
	M
	Address group 
	an8
	pos1-3= BRU  (airportcode)

pos4-5= AI (office function)

pos6-7=CR (ownercode)

pos8=blank

	B.2
	O
	Address group (max 31 times to be used)
	an8
	pos1-3 airportcode

pos4-5 office function

pos6-7 ownercode

pos8=blank

	C
	M 
	Address group origin
	an9
	pos1=”.” (point)

pos2-5 PLDA (de préférence)
pos6-8 Code de la firme/magasin

pos9=blank

	D
	O
	Other information
	an..55
	not in PLDA


1. la douane a une adresse SITA officielle: BRUAICR.  

2. L’adresse susmentionnée est accessible via le réseau sita.

3. 
4. Si d’autres messages sont consultés à terme, il y a de grandes chances que l’on procède à du multi-adressing dans le SITA header. Dans ces circonstances, il n’est donc pas certain, et même presque impossible, d’imposer la mise en première place de l’adresse de la douane.

5. Tous les messages se déroulant via BCS par un EDIFACT-engin doivent être convertis en single adressing. Dans ce cas, vous ne recevrez qu’une seule adresse de destination, à savoir celle de la douane

Pour de plus amples informations, nous vous renvoyons à la notice  “Cargo Interchange Message Procedures Manual – 24th edition” – p. 7 par 1.11.

2. Le message CIR
2.1 Moment d’envoi
Le message CIR peut être envoyé au plus tôt cinq jours avant la date d’arrivée prévue des marchandises en Belgique et doit être envoyé à la douane au plus tard 24 heures après l’arrivée du moyen de transport.
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Le message CIR doit toujours contenir les données précédant  tout pointage. Les conditions suivantes doivent cependant être remplies :


‑ dans les 24 heures après l’arrivée de l’avion;


‑ avant que les marchandises ne soient transférées “physiquement”;
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- les différences de pointage doivent toujours être communiquées à l’aide d’un message CSI.

2.2 Envoi d’un manifeste "NEANT"
Le  porteur du manifeste doit envoyer pour CHAQUE vol entrant un manifeste électronique des marchandises à l’ordinateur central de la douane.

S’il n’y a pas de marchandises dans le moyen de transport (avion)  à décharger sur le terrain d’aéroport, un manifeste ’’NEANT’’ doit être renvoyé avec un message CIR ayant la forme minimale suivante:

CIR
crlf

WBI/000-00000000
crlf

FLT/xx(x)999(9)(x)/xxxxxx/99xxx
crlf

spécifications:

-numéro de vol : détournement xxx=xx(x);

-
airport code loading  ne peut pas être = BRU;

-
jour-mois :doit former une combinaison possible.

Données standard:
le numéro de lettre de transport aérien doit toujours être égal à 000-0000000.

REMARQUE:
les manifestes «NEANT" ne peuvent être communiqués à l’ordinateur central de la douane qu’avec les manifestes dialogue com-com (et non avec l’écran-émulation)

2.3 Données minimum par message
‑ numéro de vol;

‑ date de vol;


‑ numéro de la lettre de transport aérien;

‑ description sommaire des marchandises;

‑ aéroport de départ et de destination d’après la lettre de transport aérien;

‑ aéroport de départ du vol à destination de “BRU”;

‑ le nombre total prévu de colis par AWB;

‑ le poids brut total prévu par AWB;

‑ le nombre de colis prévu par vol awb;

‑ le poids brut prévu par vol awb;

(
- le statut des marchandises.)

2.4 Forme et contenu minimum
CIR  crlf

WBI/999-99999999        crlf

WBH/xxxxxx/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)
crlf

L

spécifications :
‑ city code depart pas = BRU;

‑ colis > 0;

‑ poids brut> 0 avec max. 1 décimale;

WBD/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)/G/x(20)
crlf

    LADVANCE \x139H

spécifications :
‑ détail du colis > 0;

‑ détail du poids brut> 0 avec max. 1 décimale;

‑ code d’identification des marchandises :

  seulement "G" ou "H";

· /..../......././............ crlf peut être répété plusieurs fois;

FLT/xx(x)999(9)(x)/xxxxxx/99xxx        crlf

spécifications :
‑ numéro de vol : détournement xxx = xx(x);

‑ airport code loading  ne peut pas être = BRU;

‑ jour ‑ mois : doit former une combinaison possible.

CCD/9(9)(9)(9)/9999          crlf

spécifications : ‑ 9(9)(9)(9)(9) : nombre de colis prévus toujours= EQ \O(0,/)
Le segment "CCD" doit être envoyé en cas de surplus (d’une lettre de transport aérien).

TRN///xxx
crlf

spécifications :
‑ xxx = code d’entreprise uniforme, lors de transmission de marchandises ou en cas de vol en transit.

Le segment "TRN" ne peut être envoyé qu’au moment de l’envoi du message CIR, si ces données sont connues ET si toute la partie est transmise à la même firme ou est envoyée ultérieurement par la même compagnie aérienne. Sinon, un message CSI doit être utilisé

COR/x(x)
crlf

spécifications :
ADVANCE \x74=
statut des marchandises:

T1
=
marchandises non communautaires

T2 
=
marchandises communautaires envoyées avec application du régime de transit douanier communautaire interne en rapport avec les pays de l’AELE et des pays de Višegrad
TF 
=
marchandises communautaires destinées à ou provenant de territoires non fiscaux de la Communauté

 C
=
marchandises communautaires (semblables à T2L)

 TD
=
si, pour un envoi, un document T (document unique) officiel ; un carnet ATA ou un formulaire OTAN 302 est déjà disponible (égal au document de Transit).

Le segment “COR” est facultatif pour les marchandises venant d’un pays tiers. Si le segment n’est pas communiqué, l’ordinateur de la douane accordera automatiquement le statut ‘’T1’’ aux marchandises concernées. Lorsqu’un autre statut que ‘’T1’’ est communiqué, l’ordinateur de la douane attribuera également le statut ‘’T1’’ aux marchandises concernées. (Le caractère communautaire doit toujours être prouvé à destination).

Pour les marchandises venant d’un aéroport de la CEE, le segment “COR” doit toujours être communiqué. Si le segment n’est pas communiqué, le message sera rejeté.

Les marchandises communautaires ayant le statut "C", seront apurées automatiquement dans le courant du mois suivant l’importation ou le transit par le système informatique à condition que celles-ci restent dans la communauté.

Restrictions
d1.
Un message CIR doit être renvoyé par lettre de transport aérien.

d2.
Le segment "FLT" doit être rempli  dans tout message CIR.

d3.
Lors d’envois échelonnés, le premier envoi du lot doit toujours être renvoyé avec un message  CIR. Les  parties suivantes sont communiquées avec un message CSI

Tests de validation de la douane

e1.
Numéro de vol :
‑ minimum :   xx999;





‑ maximum : xxx9999x.


e2.
La date  du vol est une date existante.


e3.
Lettre de transport aérien :
‑ numérique;






‑ normalement 11 chiffres (3 + 8).


e4.
Description des marchandises : doit encore être complétée.


e5.
Aéroport de départ/destination :



‑ le départ ne peut être BRU;



‑ le départ ne peut être égal à la destination.


e6.
Colis : doit toujours être numérique et  > 0.


e7.
Poids brut :
‑ numérique et > 0;




‑ maximum un chiffre après la virgule;


e8.
Unité de poids : seulement K ou L.


e9.
Code d’identification: seulement G ou H (actuellement seulement G).


e10.Si "TRN" a été communiqué : code de magasin/d’entreprise doit être connu de la douane. 


e11.Si "COR" a été communiqué : seulement T1, T2, TF, TD, C.

3. LE MESSAGE CSI
3.1 Moment d’envoi
3.1.1 Règle générale
Les messages CSI ne peuvent être expédiés à la douane qu’après réception à la douane du message CIR et ne sont plus acceptés:


a11.
après le jour d’échéance du délai du dépôt temporaire


a12.
si, dans ce délai, un message CSI annonçant que les marchandises ont été transportées à la douane a été renvoyé. 

Après le laps de temps susmentionné, toute modification ne peut être communiquée que par écrit à la douane locale. Après examen de la demande motivée de modification, la douane procèdera ou non à l’adaptation des données du vol et/ou des marchandises.  

3.1.2 Exception à la règle générale
Si une compagnie de handling  ou une compagnie aérienne a reçu en envoi via un transfert de magasin et qu’elle transfère à son tour cet envoi à une autre compagnie de handling et/ou compagnie aérienne ou déclarant, elle doit en avertir la douane à l’aide d’une modification de transfert de magasin.

3.1.3 Application pratique
3.1.3.1
Les marchandises sont transférées vers un expéditeur qui a une autorisation  “Concession pour dépôt temporaire’’ ou à une compagnie de handling: après le transfert physique, un message CSI doit être envoyé avec le code de magasin/d’entreprise de l’expéditeur ou de l’autre compagnie de handling dans le segment ‘’CCL’’. Ce message est le dernier message CSI autorisé pour le porteur du manifeste.


3.1.3.2 Les marchandises sont transférées à un particulier ou à une firme qui n’a pas   d’autorisation “Concession pour dépôt temporaire”: un message CSI ne peut jamais être accepté dans ce cas.

3.1.4 Données minimum par message
(-numéro de vol);

(-date de vol);

- numéro de lettre de transport aérien;

- modification - annulation - ajout. 

3.1.5 Forme et contenu minimum
CSI
crlf

WBI/999-99999999
crlf

   /xx(x)999(9)(x)99xx
crlf

Spécifications :
la deuxième partie du segment WBI doit être utilisée lors d’envois échelonnés si CH ou DL apparaît dans le segment AMD .

AMD/AD
crlf


CH


DL

WBH/xxxxxx/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)
crlf

                                           L

Spécifications :
-
city code depart pas = BRU;

-
colis > 0;

-
poids brut > 0 avec max. une décimale.

Condition :



  AMD/CH

WBD/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)/G/x(20)
crlf

                             L                              H

Spécifications :
-
détail du colis > 0;

-
détail du poids brut > 0 avec max. une décimale;

-
code d’identification des marchandises: seulement “G” ou  “H”;

-
/..../......././............ crlf: peut être répété plusieurs fois;

-
lors d’un transit, cette zone doit être remise comme indication du nombre de colis transportés.

Condition :
AMD/AD


CH


DL

FLT/xx(x)999(9)(x)/xxxxxx/99xxx
crlf

Spécifications :
-
numéro de vol : détournement xxx = xx(x);

-
airportcode loading non acceptable= BRU;

EXCEPTION : obligatoire en cas de transit BRU.

-
jour-mois: doit former une combinaison possible.

Condition :
AMD/AD


CH


DL

CDD/0/0
crlf

Condition :
AMD/AD = envoi échelonné (excédent)

           DL = annulation d’une lettre de transport aérien/vol

CCL/xxx
crlf

Spécifications :
- xxx = appliquer le code d’entreprise uniforme sur Brucargo, lors du transfert de marchandises à un magasin avec l’autorisation ‘’Concession pour dépôt temporaire’’.

REMARQUE :après envoi de ce code, plus aucun message CSI n’est accepté par l’ordinateur de la douane pour les AWB/vols y afférents.

Condition: AMD/AD = communication du transfert de magasin par le porteur du manifeste ;


          CH = modification du transfert de magasin par le receveur de l’envoi qui transfère à son tour cet envoi à un tiers.

TRN///xxx
crlf

Spécifications: xxx =
appliquer le code d’entreprise uniforme sur tout le territoire de Brucargo, lors du transfert de marchandises vers une autre compagnie aérienne qui garantira le transit. 

Condition : AMD/AD

COR/x(x)
crlf

Spécifications :
x(x) = statut des marchandises (T1, T2, C, TD)

Condition : AMD/CH

          AD (envoi échelonné)

3.1.5 Limitations concernant les modifications au colis et/ou brut
· Si un message CSI  avec le segment ‘’CCL’’ a été renvoyé: plus de modifications possibles

· Autres cas:

· Si pas encore d’apurements: pas de limitation.

· S’il y a déjà des apurements: le colis et le poids brut du message CSI ne peuvent jamais être inférieurs au poids brut total et au colis des apurements déjà effectués.

L’ordinateur de la douane refusera le message CSI si le poids brut et/ou le nombre de colis sont inférieurs aux apurements déjà effectués. Dans ce cas, une demande motivée de modification doit être transmise à la douane locale. Celle-ci enverra, après examen approfondi, les éventuelles modifications à l’ordinateur central de la douane.

3.1.6 Tests de validation de la douane
e1. Numéro de vol :
‑ minimum : xx999;



‑ maximum : xxx9999x.

e2. La date de vol est une date existante.

e3.
Lettre de transport aérien :
‑ numérique;



‑ normalement11 chiffres (3 + 8).

e4.
Description des marchandises : doit encore être complétée.


e5.
Aéroport de départ/destination :



‑ le départ ne peut être BRU;



‑ le départ ne peut être égal à la destination.

e6.
Colis : doit toujours être numérique 

e7.
Poids brut :
-
numérique;

-   maximum un chiffre après la virgule.

e8.
La combinaison date de vol-numéro et la lettre de transport aérien doivent être connue de l’ordinateur de la douane.

e9.
Le code de magasin/d’entreprise uniforme doit être connu de l’ordinateur. 

e10.Le nombre total de colis transférés ne peut excéder celui des lettres de transport aérien

e11.
Lors d’un vol en transit, la date de vol ne peut être antérieure à la date de vol du vol entrant.

e12.
Le statut douanier des marchandises ne peut être modifié que si aucun apurement n’a été noté et si l’aéroport de chargement se situe dans la CE.

e13.
Seule la compagnie de handling et/ou la compagnie aérienne possédant les marchandises électroniquement peut modifier les transferts de magasin. 

Cette énumération n’est pas restrictive.

3.1.7 Annulation d’un manifeste “néant”
Un manifeste “nihil” ne peut être annulé par le porteur du manifeste qu’à condition que la période de dépôt temporaire ne soit pas encore expirée, sous la forme suivante :

CSI 
crlf

WBI/000-00000000
crlf

    /xx(x)999(9)(x)/99xx
crlf

Spécification : le numéro et la date de vol du vol à annuler doivent toujours être communiqués dans la deuxième partie du segment WBI.

AMD/DL
crlf

Données standard :
le numéro de lettre de transport aérien doit toujours être égal à 000-0000000 et toujours ‘’DL’’ dans le segment AMD.

REMARQUE :
les manifestes "NEANT" ne peuvent être annulés qu’avec les manifestes dialogue com-com (pas avec l’écran-émulation)

3.1.8 Déconsolidation via les manifestes “HOUSE”
Les envois arrivant sous une lettre de transport aérien ‘’master’’ globale chez un porteur de manifeste autre que celui qui se charge normalement de l’acheminement de ces envois, sont transférés à ce dernier de sorte que celui-ci puisse à son tour démanteler la lettre de transport aérien ‘’master’’ vers des lettres de transport aérien individuelles pour les envois concernés.

3.1.8.1 Apurement automatique de la lettre de transport aérien “master” du manifeste initial
La lettre de transport aérien “master” sur le manifeste initial  est apurée avec un nouveau manifeste, appelé ci-dessous manifeste ‘’HOUSE’’. Le manifeste ‘’house’’ contient les lettres de transport aérien individuelles après démantèlement.

La dernière combinaison manifeste/lettre de transport aérien ‘’house’’ vaut  le régime douanier précédent devant être apuré par le destinataire final.

Le message repris ci-dessous apure la lettre de transport aérien “master’’, crée un manifeste ‘’house’’ et stocke les données de la première lettre de transport aérien individuelle (lettre de transport aérien ‘’house’’ ) dans un manifeste ‘’house’’.

3.1.8.2 Forme et contenu minimum
CSI
crlf

WBI/999-99999999/M/11111111111
crlf

Spécifications :
-
999-999999999 : lettre de transport aérien ’’master’’

-
11111111111 :
numéro de lettre de transport aérien “house” (numéro de lettre de transport aérien après démantèlement)

   /xx(x)999(9)(x)/99xxx
crlf

Spécifications : la deuxième partie du segment WBI se réfère aux données de vol de la lettre de transport aérien ’’master‘’

AMD/AD
crlf

Spécification :
AD est un code standard

WBH/xxxxxx/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)
crlf

                                          L

Spécifications: 
-city code depart pas = BRU;



- colis 0;



- poids brut > 0 avec max. une décimale.

WBD/9(9)(9)(9)/K9(9)(9)(9)(9)(9)(9)/G/x(20)
crlf

                             L                              H

Spécifications :
- détail du colis> 0;



- détail du poids brut > 0 avec max. une décimale;



- code d’identification des marchandises: seulement “G” ou “H”;



- /..../......././............ crlf: peut être répété plusieurs fois;




- lors d’un transit cette zone doit être communiquée comme indication du nombre de colis transportés.

FLT/xx(x)999(9)(x)/xxxxxx/99xxx
crlf

Général :
Les données de vol du manifeste d’accompagnement ‘’house’’ concernant les lettres de transport aérien ‘’house’’ doivent être communiquées dans le segment FLT 

Spécifications :

- xxxxxx =
les aéroports du vol de la lettre de transport aérien ‘’master’’




- 99xxx =
date de la lettre de transport aérien ‘’master’’

REMARQUE :
le numéro de vol du manifeste ‘’house’’ doit toujours être différent du numéro de vol de la lettre de transport aérien ‘’master’’.

CCD/0/0
crlf

Spécification envoi échelonné (excédent)

CCL/xxx
crlf

Spécifications :

-  xx =
appliquer le code d’entreprise uniforme sur Brucargo, lors du transfert de marchandises à un magasin avec l’autorisation ‘’Concession pour dépôt temporaire’’.

REMARQUE :
après envoi de ce code, plus aucun message CSI n’est accepté par l’ordinateur de la douane pour les vols AWB concernés.

TRN///xxx
crlf

Spécifications :

- xxx =
appliquer le code d’entreprise uniforme sur Brucargo, lors du transfert de marchandises vers une autre compagnie de handling qui garantira le transit.

COR/x(x)
crlf

Spécifications :

- x(x) =
le statut douanier des marchandises (T1, T2, C, TD).

3.1.8.3 Tests de validation de la douane
h121.
La combinaison lettre de transport aérien ‘’master’’/vol initial doit être connue au sein de la comptabilité des marchandises.

h122.lettre de transport aérien “House” :-
numérique;



             -
normalement 11 chiffres.

h123.
La date de vol du vol fictif doit être la même que celle du vol initial

h124.
Le numéro de vol fictif: doit toujours être différent du numéro de vol de la lettre de transport aérien ‘’master’’.

h125.
L’aéroport de chargement et de déchargement doit être le même que celui de la lettre de transport aérien ‘’master’’.

h126.
Description des marchandises : doit encore être complétée.

h127.Aéroport de départ/destination :



     ‑ le départ ne peut être BRU;



     ‑ le départ ne peut être égal à la destination.

h128.
Colis: doit toujours être numérique

h129.
Poids brut :
-

numérique;

-
   maximum un chiffre après la virgule.

h1210.
Le code de magasin/d’entreprise uniforme doit être connu de l’ordinateur.  

h1211.
Lors d’un vol transit la date de vol ne peut être antérieure à la date de vol du vol entrant

h1212.
Seule la compagnie de handling et/ou aérienne qui possède électroniquement les marchandises peut modifier le transfert de magasin.

Cette énumération n’est pas restrictive.

3.1.9 Envoi, modification ou annulation des lettres de transport aérien “house” dans un manifeste “house” 

Le même principe que pour les lettres de transport aérien habituelles est appliqué dans le cas présent.

4. MESSAGE FNA et FMA

4.1  Généralités
Pour chaque message où une erreur est constatée, soit un message d’erreur, soit un message ‘OK’ sera renvoyé. 

4.2 message FNA
Ce message de confirmation est envoyé lors d’un message entrant CIR ou CSI erroné.

Ce dernier contient les segments suivants :


b1.
adresse, avec double signature;


b2.
reprise du message CIR ou CSI erroné;

exemple = 

MESSAGE FNA:

QN BRUxxxx  crlf

.BRUDB8X  crlf

FNA  crlf

ACK/fout‑code  crlf

CIR/1  crlf

WBI/999‑99999999  crlf

WBH/lvvlvb/9999/k9999999  crlf

WDB/9999/k9999999/G/description marchandises  crlf

SHP/crlf

/crlf

/crlf

/crlf

CNE/crlf

/crlf

/crlf

/crlf

CDI/////crlf

FLT/xxx9999x/Lvvlvb/99xxx  crlf

(COR/code  crlf)

REMARQUE :
vous trouverez l’explication du “code d’erreur” dans l’annexe 1.

4.3 message FMA
Ce message de confirmation est envoyé lors d’un message entrant CIR ou CSI correct.

Ce dernier contient les segments suivants :


c1.
adresse, avec double signature ;


c2.
reprise du début du message CIR ou CSI en ce compris le segment WBI;

exemple =

MESSAGE FMA:

QN BRUxxxx  crlf

.BRUDB8X  crlf

FMA  crlf

ACK/OK  crlf

CIR/1  crlf

WBI/999‑99999999  crlf

� Si la douane est l’expéditeur du message, BRUAICR sera mentionné dans l’adress group origin et le destinataire sera mentionné dans l’adress group
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